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Vergine santa  /    Heilige Jungfrau /  Virgin Divine

Music: Franz Joseph Breitenbach (1853–1934)

 
Italian lyrics: Francesco Petrarca (1304–1374), Canzoniere No. 366
German lyrics: Thorsten Weber, based on Carmen Mühlmann, © Helbling
English lyrics: Christopher Inman, © Helbling

 

 
 

*)

_____________
*) kompletter Titel gemäß Erstausgabe: / full title according to first print: “Vergine santa d'ogni grazia piena”
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*) im Erstdruck in S, T und B halbe Note anstatt der beiden Viertelnoten und Textunterlegung „li-bero“ / in the first print
         in S, T and B half note instead of the two quarter notes and  text placement “li-bero”


